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900 entraînements à 
la Communication 
professionnelle 

Indications pédagogiques E3 / 21 

Objectif général 
 

E . APPRECIER UN MESSAGE 

 

Degré de difficulté 
 

3  

 

Objectif intermédiaire 
 

2 : DONNEZ UNE SIGNIFICATION AU MESSAGE D’AUTRUI 

 

Objectif opérationnel 

 

1 : Reformuler le message d’autrui (par exemple en vue d’une meilleure 

compréhension ou d’un accord). 

 

Pré-requis 
 

 

 

Nombre d’exercices 

proposés 

 

5 

 

Exercice de synthèse 
 

E3/21-1.5 

 

Remarques éventuelles 
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Pour comprendre un message, qu’il soit écrit ou parlé, il est souvent utile de se le répéter à 

soi-même, avec ses propres mots. C’est très utile dans une discussion. Particulièrement 

quand il faut arriver à un accord avec quelqu’un. Cela aide à s’assurer qu’on a bien 

compris son message. 

  

Souvent, dans une discussion, on entend les gens dire des choses comme : 

 

“Donc si j’ai bien compris…” 

 

“Ce que vous essayez de dire, c’est que…” 

 

“Donc vous pensez que…” 

 

Cela aide à clarifier une situation, et permet à l’autre de savoir que vous avez compris. 

Vous pouvez alors lui offrir votre opinion. 

 

Regardez cet exemple : 

 

Chris parle d’un problème de traval. Voici ce qu’il dit :  

 
“Quand j’essaye de proposer une amélioration dans le fonctionnement de l’usine, tout ce qu’ils me disent, 

c’est de retourner au travail. Ce que je dis est utile, ça représente ce que ressentent mes collègues. Mais ils 

n’écoutent pas.” 
 

Si on veut s’assurer d’avoir compris le problème de Chris, on peut reformuler ce qu’il a dit. 

Comme ceci : 

 

“Donc Chris, tu dis que tu essayes de proposer des suggestions pour améliorer le travail à 

l’usine, mais que personne ne t’écoute. Et ces suggestions viennent de ce que tes collègues 

t’ont dit.” 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

            Passez à la page suivante 
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Vous travaillez dans une enterprise en tant que stagiaire. Votre tuteur vous appelle dans son bureau. Il a 

des instructions à vous donner. C’est une mission importante, et vous devez être certain d’avoir compris 

ce que vous devez faire. 

 

 

Voici ce qu’il vous dit : 

 

 

Donc, vous allez travailler dans le département des ventes avec un de nos employés. Vous irez visiter 

les clients avec lui, et j’espère que vous apprendez beaucoup de ses methodes. Ecoutez-le, essayez de 

comprendre pourquoi il pose certaines questions, combien de temps il passé à écouter le client, et 

quell genre de commande il prend. Prenez note de comment il conclut la visite, comment il écrit la 

commande, quel genre de remise il fait, etc. 

  

Ensuite, après environ un mois, vous accompagnez le même employé, mais cette fois, il vous laissera 

conduire l’entretien de la vente. A ce moment, vous devriez avoir acquis une méthode de vente 

efficace. Ne vous inquiétez pas, il sera là pour vous aider si vous avez besoin d’aide. Mais c’est vous 

qui parlerez avec le client. Et évitez de trop parler. Rappelez-vous qu’on bon vendeur ne parle que 

la moitié du temps. L’autre moitié, il doit écouter. 

  

N’oubliez pas d’écrire un rapport sur cette visite quand vous reviendez. Le mois prochain, je serai 

absent pendant deux semaines, et je m’attends à voir de bons rapports quand je serai de retour. 

  

Bien, des questions ? Etes-vous sûr d’avoir bien tout compris ?  

 

 

Pour être certain d’avoir tout compris, répétez ce qu’il vous a dit, avec vos propres mots. Faites d’abord 

l’exercice à l’oral, puis écrivez-le. Essayez d’écrire au moins six phrases.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Consultez le corrigé à titre indicatif E3 / 21 – 1.2 
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Donc je vais accompagner un des vendeurs pour visiter des clients. Je dois écouter ce qu’il dit, combien de 

temps il parle, et les commandes qu’il prend. Je prendrai des notes. Au bout d’un mois, je commencerai à 

diriger l’entretien moi-même. Mais le vendeur sera toujours là pour m’aider si j’ai des ennuis. Je dois me 

rappeler qu’on bon vendeur ne parle que la moitié du temps, et que pendant l’autre moitié il écoute le 

client.  
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Vous êtes dans la salle d’attente du dentiste. Une vieille femme entre et va voir la réceptionniste. Elle 

demande si le dentiste peut la recevoir maintenant, car elle n’a pas de rendez-vous. 

  

Vieille femme: Monsieur Cinard peut-il me prendre maintenant ? Ce serait bien s’il pouvait. Il essaye 

toujours de me voir entre deux patients, vous savez. 

  

Réceptionniste: Eh bien, je crois qu’il est assez occupé en ce moment. Comme vous pouvez le voir, la 

salle d’attente est assez pleine. Il a beaucoup de patient à voir, et en plus il va devoir aller chercher sa 

nouvelle chaise. Ils auraient dû l’amener, mais il y a un problème avec le camion de transport, 

apparemment. Pourquoi voulez-vous une consultation ? 

  

Vieille femme: Oh, rien de très sérieux. Juste une vérification de routine. 

 

Réceptionniste: Mais si ce n’est pas urgent, vous pouvez sans doute prendre rendez-vous ? Les 

vérifications ne sont pas des urgences, vous savez. La plupart des gens téléphonent à l’avance, même s’ils 

ont besoin d’un rendez-vous rapidement. 

 

Vieille femme: Ah non, je ne peux pas. Vous voyez, je vais rester ici avec mon fils et sa femme pendant 

quelques semaines, et j’aimerais vraiment avoir une consultation avant de partir. 

  

Réceptionniste: Mais pourquoi n’avez-vous pas téléphoné plus tôt, on vous aurait donné un rendez-

vous… bon, je vais faire savoir à Monsieur Cinard que vous êtes là, et il me dira s’il peut vous recevoir 

maintenant. Voulez-vous patienter à la salle d’attente ? C’est la première porte à gauche. Vous avez un 

dossier ici ? Je ne vois pas votre nom dans la liste. Etes-vous sûre que vous avez déjà vu Monsieur 

Cinard ?  

 

La vieille femme va s’asseoir dans la salle d’attente. Vous avez entendu la conversation, et vous réalisez 

qu’elle n’attend pas là où la réceptionniste lui a demandé. Elle semble très perplexe. Vous lui expliquez 

gentiment qu’elle n’est pas au bon endroit. Elle vous demande de lui répéter précisément ce qu’a dit la 

réceptionniste, car elle est un peu dure d’oreille et ne voulait pas lui demander de répéter à chaque fois. 

Elle avait peur de fâcher la réceptionniste. 

 

Vieille femme: Je ne comprends pas pourquoi il ne peut pas me voir maintenant. Ça ne prendrait pas 

longtemps. 

 

Vous:  

 

 

 

 
 

 

 
 

 

Consultez le corrigé à titre indicatif E3 / 21 – 1.3 
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Vous êtes dans la salle d’attente du dentiste. Une vieille femme entre et va voir la réceptionniste. Elle 

demande si le dentiste peut la recevoir maintenant, car elle n’a pas de rendez-vous. 

  

Vieille femme: Monsieur Cinard peut-il me prendre maintenant ? Ce serait bien s’il pouvait. Il essaye 

toujours de me voir entre deux patients, vous savez. 

  

Réceptionniste: Eh bien, je crois qu’il est assez occupé en ce moment. Comme vous pouvez le voir, la 

salle d’attente est assez pleine. Il a beaucoup de patient à voir, et en plus il va devoir aller chercher sa 

nouvelle chaise. Ils auraient dû l’amener, mais il y a un problème avec le camion de transport, 

apparemment. Pourquoi voulez-vous une consultation ? 

  

Vieille femme: Oh, rien de très sérieux. Juste une vérification de routine. 

 

Réceptionniste: Mais si ce n’est pas urgent, vous pouvez sans doute prendre rendez-vous ? Les 

vérifications ne sont pas des urgences, vous savez. La plupart des gens téléphonent à l’avance, même s’ils 

ont besoin d’un rendez-vous rapidement. 

 

Vieille femme: Ah non, je ne peux pas. Vous voyez, je vais rester ici avec mon fils et sa femme pendant 

quelques semaines, et j’aimerais vraiment avoir une consultation avant de partir. 

  

Réceptionniste: Mais pourquoi n’avez-vous pas téléphoné plus tôt, on vous aurait donné un rendez-

vous… bon, je vais faire savoir à monsieur Cinard que vous êtes là, et il me dira s’il peut vous recevoir 

maintenant. Voulez-vous patienter à la salle d’attente ? C’est la première porte à gauche. Vous avez un 

dossier ici ? Je ne vois pas votre nom dans la liste. Etes-vous sûre que vous avez déjà vu monsieur 

Cinard ?  

 

La vieille femme va s’asseoir dans la salle d’attente. Vous avez entendu la conversation, et vous réalisez 

qu’elle n’attend pas là où la réceptionniste lui a demandé. Elle semble très perplexe. Vous lui expliquez 

gentiment qu’elle n’est pas au bon endroit. Elle vous demande de lui répéter précisément ce qu’a dit la 

réceptionniste, car elle est un peu dure d’oreille et ne voulait pas lui demander de répéter à chaque fois. 

Elle avait peur de fâcher la réceptionniste. 

 

Vieille femme: Je ne comprends pas pourquoi il ne peut pas me voir maintenant. Ça ne prendrait pas 

longtemps. 

 

Vous: Eh bien, je crois que la réceptionniste a dit qu’il était très occupé. Elle a dit que la salle d’attente 

était pleine, et d’ailleurs, comme vous pouvez le voir, elle a raison. Il va aussi devoir quitter sa salle pour 

aller chercher sa nouvelle chaise, apparemment. Et, normalement, les gens téléphonent pour prendre un 

rendez-vous. Ils ne se présentent pas en espérant pouvoir être pris tout de suite, sauf si c’est une urgence. 

Mais ne vous inquiétez pas, elle va lui demander s’il peut vous prendre. Elle vous a demandé d’attendre 

dans une autre salle d’attente. Je crois qu’elle est par là. Vous devez prendre cette porte, sur la gauche. 

Elle a aussi demandé si vous aviez déjà vu monsieur Cinard. Elle ne trouve pas votre nom sur la liste.  
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Vous avez un boulot d’été dans un magasin de chaussures. Vous travaillez avec un collègue qui a plus 

d’expérience que vous. Un matin, juste avant la pause déjeuner, vous l’entendez se plaindre. 

  

Le collègue: T’es vraiment un fainéant, tu sais. 

 

Vous: Qui traites-tu de fainéant ? 

 

Le collègue: Toi ! Chaque fois qu’un client entre, tu fais semblant d’être « occupé » à autre chose. Alors 

forcément, c’est moi qui dois aller l’accueillir. C’est moi qui me coltine l’escalier vers la réserve à chaque 

fois.  Et il faut que je fasse un effort pour être sympa, accueillant, et tout ça. Et quand c’est le moment de 

payer, tu ne proposes même pas d’aller à la caisse. C’est encore moi qui dois le faire. C’est pas juste. 

C’est pas parce que j’ai plus d’expérience que toi que je dois faire tout le boulot difficile. Tu es censé 

apprendre à gérer l’accueil les clients, tu sais, et c’est seulement en le faisant que tu l’apprendras !  

 

Vous êtes pris au dépourvu par ce qu’il dit, car vous n’aviez pas réalisé que votre collègue le ressentait 

ainsi. Vous commencez à expliquer. Terminez l’explication qui montre que vous avez exactement montré 

ce que veut votre collègue de vous. 

  

Vous: Je n’ai pas réalisé que tu ressentais ça. Je croyais que ça te plaisait d’aller voir les clients. J’avais 

peur de te les prendre. Je pensais que ça t’agacerait. Donc en fait, si je comprends bien, tu veux que je… 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Consultez le corrigé à titre indicatif E3 / 21 – 1.4 
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Vous avez un boulot d’été dans un magasin de chaussures. Vous travaillez avec un collègue qui a plus 

d’expérience que vous. Un matin, juste avant la pause déjeuner, vous l’entendez se plaindre. 

  

Le collègue: T’es vraiment un fainéant, tu sais. 

 

Vous: Qui traites-tu de fainéant ? 

 

Le collègue: Toi ! Chaque fois qu’un client entre, tu fais semblant d’être « occupé » à autre chose. Alors 

forcément, c’est moi qui dois aller l’accueillir. C’est moi qui me coltine l’escalier vers la réserve à chaque 

fois.  Et il faut que je fasse un effort pour être sympa, accueillant, et tout ça. Et quand c’est le moment de 

payer, tu ne proposes même pas d’aller à la caisse. C’est encore moi qui dois le faire. C’est pas juste. 

C’est pas parce que j’ai plus d’expérience que toi que je dois faire tout le boulot difficile. Tu es censé 

apprendre à gérer l’accueil les clients, tu sais, et c’est seulement en le faisant que tu l’apprendras !  

 

Vous êtes pris au dépourvu par ce qu’il dit, car vous n’aviez pas réalisé que votre collègue le ressentait 

ainsi. Vous commencez à expliquer. Terminez l’explication qui montre que vous avez exactement montré 

ce que veut votre collègue de vous. 

  

Vous: Je n’ai pas réalisé que tu ressentais ça. Je croyais que ça te plaisait d’aller voir les clients. J’avais 

peur de te les prendre. Je pensais que ça t’agacerait. Donc en fait, si je comprends bien, tu veux 

que…j’aille accueillir les clients et que je les serve, plutôt que de trouver autre chose à faire quand 

quelqu’un entre. Je dois sourire et être agréable. Puis tu voudrais que ce soit moi qui aille dans la réserve 

de temps en temps, pour aller chercher les différentes pointures. Et tu voudrais aussi que ce soit moi qui 

aille à la caisse parfois. Tu as raison, je ne peux apprendre qu’en le faisant, pas en regardant. Comme ça, 

j’aurais beaucoup plus d’expérience. 
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Vous vivez près d’un grand stade de football. Un samedi matin, vous revenez du supermarché. Le traffic 

est horrible parce qu’il y a un match cet après-midi. Le traffic est mené par un policier, qui essaye de 

demander à un conducteur de bouger d’ici. Comme vous êtes bloqué de toute façon, vous allez voir si 

vous pouvez aider. La voiture a un numéro d’immatriculation étranger. 

 

Le policier: Désolé l’ami, vous ne pouvez pas vous garer ici. Il y a un match qui va se jouer, et aucune 

voiture ne peut se garer ici après 11 heures. Sinon ça pose toutes sortes de problèmes. J’ai peur que si 

vous laissez votre voiture ici, elle sera mise à la fourrière. Donc vous feriez mieux de chercher une autre 

place. Je vous suggère de descendre cette rue, là, où il y a le camion blanc qui passe. Ensuite vous faites 

demi-tour et vous avancez pendant 100 mètres jusqu’au feu rouge. Vous tournez à droite et vous voyez un 

centre commercial sur votre gauche. Vous pourrez sans doute trouver un endroit pour vous garer. Seul 

problème, c’est pas gratuit. Les deux premières heures sont gratuites, après il faut payer. Allez, j’y vais. 

Je n’ai pas toute la journée. 

 

 

Il est évident que le conducteur de la voiture n’a rien compris. Le policier parlait très vite. Et vous savez 

par expérience que quelqu’un qui n’est pas du coin a des problèmes pour s’orienter par ici. 

 

Le conducteur vous regarde avec espoir.  

 

Conducteur: Excusez-moi. Pourriez-vous m’expliquer ? Je n’ai pas compris. Je ne sais pas où je peux me 

garer. Je veux juste aller voir mon ami. Il habite par ici. Où le policier m’a dit d’aller ? 

 

Vous: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Consultez le corrigé à titre indicatif E3 / 21 – 1.5 
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Vous vivez près d’un grand stade de football. Un samedi matin, vous revenez du supermarché. Le traffic 

est horrible parce qu’il y a un match cet après-midi. Le traffic est mené par un policier, qui essaye de 

demander à un conducteur de bouger d’ici. Comme vous êtes bloqué de toute façon, vous allez voir si 

vous pouvez aider. La voiture a un numéro d’immatriculation étranger. 

 

Le policier: Désolé l’ami, vous ne pouvez pas vous garer ici. Il y a un match qui va se jouer, et aucune 

voiture ne peut se garer ici après 11 heures. Sinon ça pose toutes sortes de problèmes. J’ai peur que si 

vous laissez votre voiture ici, elle sera mise à la fourrière. Donc vous feriez mieux de chercher une autre 

place. Je vous suggère de descendre cette rue, là, où il y a le camion blanc qui passe. Ensuite vous faites 

demi-tour et vous avancez pendant 100 mètres jusqu’au feu rouge. Vous tournez à droite et vous voyez un 

centre commercial sur votre gauche. Vous pourrez sans doute trouver un endroit pour vous garer. Seul 

problème, c’est pas gratuit. Les deux premières heures sont gratuites, après il faut payer. Allez, j’y vais. 

Je n’ai pas toute la journée. 

 

 

Il est évident que le conducteur de la voiture n’a rien compris. Le policier parlait très vite. Et vous savez 

par expérience que quelqu’un qui n’est pas du coin a des problèmes pour s’orienter par ici. 

 

Le conducteur vous regarde avec espoir.  

 

Conducteur: Excusez-moi. Pourriez-vous m’expliquer ? Je n’ai pas compris. Je ne sais pas où je peux me 

garer. Je veux juste aller voir mon ami. Il habite par ici. Où le policier m’a dit d’aller ? 

 

Vous: Ne vous inquiétez pas, ce n’est pas très compliqué. Je ne crois pas que le policier connaisse très 

bien cet endroit. J’habite ici, donc moi je connais. C’est vrai, vous ne pouvez pas vous garer ici ils vont 

mettre votre voiture à la fourrière. Et ensuite vous devriez payer pour la reprendre. C’est comme ça 

chaque fois qu’il y a un match. Aujourd’hui c’est un match international. Je pensais que vous étiez là pour 

le voir. Si vous descendez la petite rue là-bas, juste à côté du bar, vous finirez par retrouver la bonne 

direction. C’est parce que la rue tourne sur la gauche. Après environ 100 mètres, vous trouverez un feu 

rouge. Tournez à droite – faites attention à rester sur la gauche ! – et vous pourrez vous garer près du 

grand centre commercial. Ca va aller ? Vous comprenez mieux, maintenant ? 
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Vous faites un remplacement dans un restaurant plutôt chic. Le chef cuisinier est 

réputé pour son caractère difficile et sa maniaquerie mais ce n’est pas un homme 

injuste ou mal intentionné envers ses aides. Un jour, vous surprenez une scène 

en cuisine entre le chef cuisinier et Adrien, l’un des aides cuisinier. Vous allez 

essayez d’expliquer au chef cuisinier ce que ses aides attendent de lui. 

 

 

Adrien : Ah ! Celui-là ! Quel caractère de cochon ! 
 

Le chef : C’est de moi que tu parles ?! 
 

Adrien : Ben… On trouve que c’est pas facile de travailler avec vous. Vous criez tout le temps après 

nous, les aides et les serveurs, vous ne supportez pas le moindre mot entre nous quand on travaille, 

vous nous stressez en permanence pour que nous fassions toujours quelque chose même quand il y a 

des temps morts. Vous ne nous expliquez pas suffisamment comment on doit faire les plats compliqués. 

Vous pensez qu’on a compris tout de suite mais ce n’est pas toujours le cas. Comme vous n’êtes pas 

patient, on n’ose pas vous demander de répéter ou de donner plus d’explications. Alors quand le plat 

n’est pas comme vous voulez, vous vous fâchez très fort contre nous. En fin de compte on vous craint 

et on perd souvent nos moyens quand vous arrivez en cuisine alors que tout se passait bien avant. On 

ne travaille vraiment pas dans de bonnes conditions. Excusez-moi quand même pour le « caractère de 

cochon ». Ce n’est pas ce que je voulais dire. On est sûr que dans le fond vous nous aimez bien… 
 

Le chef : Je sais que je suis très stressé et perfectionniste, d’accord. Mais je veux que tout soit parfait 

au travail avec mes aides, que le restaurant tourne bien même si ce n’est pas moi le patron. Bon, en 

somme, qu’est-ce que vous attendez de moi ? Vous avez compris ce qu’ils veulent exactement, vous ? 
 

Vous :  
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Vous faites un remplacement dans un restaurant plutôt chic. Le chef cuisinier est 

réputé pour son caractère difficile et sa maniaquerie mais ce n’est pas un homme 

injuste ou mal intentionné envers ses aides. Un jour, vous surprenez une scène 

en cuisine entre le chef cuisinier et Adrien, l’un des aides cuisinier. Vous allez 

essayez d’expliquer au chef cuisinier ce que ses aides attendent de lui. 

 

 

Adrien : Ah ! Celui-là ! Quel caractère de cochon ! 
 

Le chef : C’est de moi que tu parles ?! 
 

Adrien : Ben… On trouve que c’est pas facile de travailler avec vous. Vous criez tout le temps après 

nous, les aides et les serveurs, vous ne supportez pas le moindre mot entre nous quand on travaille, 

vous nous stressez en permanence pour que nous fassions toujours quelque chose même quand il y a 

des temps morts. Vous ne nous expliquez pas suffisamment comment on doit faire les plats compliqués 

ou nouveaux. Vous pensez qu’on a compris tout de suite mais ce n’est pas toujours le cas. On sort 

juste de notre apprentissage et on ne connaît pas encore toutes les ficelles du métier. Comme vous 

n’êtes pas patient, on n’ose pas vous demander de répéter ou de donner plus d’explications. Alors 

quand le plat n’est pas comme vous voulez, vous vous fâchez très fort contre nous. En fin de compte on 

vous craint et on perd souvent nos moyens quand vous arrivez en cuisine alors que tout se passait bien 

avant. On ne travaille vraiment pas dans de bonnes conditions. Excusez-moi quand même pour le 

« caractère de cochon ». Ce n’est pas ce que je voulais dire. On est sûr que dans le fond vous nous 

aimez bien… 
 

Le chef : Je sais que je suis très stressé et perfectionniste, d’accord. Mais je veux que tout soit parfait 

au travail avec mes aides, que le restaurant tourne bien même si ce n’est pas moi le patron. Bon, en 

somme, qu’est-ce que vous attendez de moi ? Vous avez compris ce qu’ils veulent exactement, vous ? 
 

Vous : Eh bien, chef, le problème ne semble pas impossible à résoudre. Vos aides attendent de vous 

que vous soyez plus patient avec eux, surtout lorsqu’il s’agit d’expliquer un plat un peu compliqué 

ou nouveau. Ils n’osent pas vous demander de répéter ou poser des questions car ils ont peur que 

vous perdiez patience et que vous vous fâchiez contre eux. Peut-être est-ce que vous les surestimez ? 

Cela ne fait pas longtemps qu’ils travaillent et ils ont encore beaucoup à apprendre avec vous. Ils 

voudraient travailler dans une ambiance plus calme et se détendre un peu pendant les courts 

moments où il n’y a rien à faire. C’est sûr que vos aides apprécient votre savoir faire mais ils 

redoutent aussi que vous vous emportiez contre eux et ils perdent alors leurs moyens. Vous 

gagneriez certainement à leur faire prendre confiance en eux et à vous montrez non pas plus 

indulgent mais plus patient. 
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Vous êtes chez votre ami Raphaël Da Silva, qui a des problèmes avec son ordinateur. Vous essayez de 

l’aider à trouver une solution. A un moment, une lettre est glissée sous la porte de votre ami. Il l’ouvre, la 

lit, pousse quelques exclamations et se lance dans une tirade rageuse contre l’auteur de la lettre, sa voisine 

du dessous. 
 

« Non mais pour qui elle se prend cette vieille bique ! C’est incroyable ! Elle m’envoie une lettre, tu te 

rends compte ! Elle n’a même pas le courage de venir me parler en face ! Je suis sûr qu’elle déteste les 

étrangers. C’est parce que je suis portugais qu’elle s’en prend à moi, ça c’est sûr. Mais elle va voir un 

peu. J’ai pas fini de lui faire du bruit sur la tête ! On ne devrait jamais s’en prendre au voisin quand on 

habite juste en dessous ! Tiens, lis un peu ça !» 

 

Raphaël vous tend la lettre que vous lisez : 

 

 

 

 
 
          Le Plessis, 20 octobre 2015 
 Cher Monsieur, 
 
 Je suis désolée de troubler votre quiétude mais plusieurs choses me gênent un peu. Comme je me 
déplace difficilement à cause de ma hanche et que je suis malentendante, je préfère vous écrire un 
petit mot plutôt que monter chez vous pour vous parler.  
 Comme vous le savez, l’immeuble est fort mal insonorisé et par le fait très bruyant. Ainsi, chaque 
fois que votre téléphone sonne, je l’entends aussi bien que si c’était le mien. Et en votre absence, il 
sonne huit coups avant que ne se déclenche votre répondeur. Se pourrait-il que vous ayez la bonté de 
réduire la portée de votre sonnerie et, éventuellement, de faire décrocher votre répondeur avant les 
huit coups ? 
 De même, lorsque vous vous apprêtez à partir de chez vous, sortez-vous votre poubelle non encore 
fermée sur le palier. Il arrive que vous ne renonciez à votre sortie ou que vous ne pensiez pas à la 
descendre en quittant l’immeuble. Il arrive donc que ladite poubelle reste là jusqu’au lendemain ou au 
surlendemain. Comme il semblerait que vous consommiez souvent du poisson, mon chat, attiré par 
l’odeur, file sur votre palier et je dois hélas aller le chercher en montant tout un étage, ce qui pour moi 
est une escalade pénible et périlleuse. Auriez-vous l’obligeance de fermer le sac poubelle ou mieux 
encore de ne pas l’entreposer sur le palier ?  
 Je suis confuse de vous importuner avec ce qui peut paraître des détails insignifiants mais si vous 
pouviez faire quelque chose, je vous en serais extrêmement reconnaissante. 
 Avec mes cordiales salutations, 
 
        Madame Veuve Legendre 
 

 
 
 

 

Suite de l’entraînement page suivante 
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Vous trouvez que cette lettre n’est pas du tout insultante et même très courtoise. Vous pensez que les 

demandes de la dame du dessous sont plutôt légitimes et pas très compliquées à satisfaire. Vous le 

dites à votre ami qui vous répond : 

 

« Mais qu’est-ce qu’elle veut finalement ? Je n’ai rien compris à son charabiat que tu trouves 

« courtois » ! 

 

Vous allez donc expliquer à Raphaël ce qu’il devrait faire pour rendre la vie plus agréable à la 

voisine. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

Consultez le corrigé à titre indicatif E3 / 21 – 1.7 
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Vous trouvez que cette lettre n’est pas du tout insultante et même très courtoise. Vous pensez que les 

demandes de la dame du dessous sont plutôt légitimes et pas très compliquées à satisfaire. Vous le 

dites à votre ami qui vous répond : 

 

« Mais qu’est-ce qu’elle veut finalement ? J’ai rien compris à son charabia que tu trouves 

« courtois » ! 

 

Vous allez donc expliquer à Raphaël ce qu’il devrait faire pour rendre la vie plus agréable à la 

voisine. 

 

 

 

 

Ce qu’elle te demande (courtoisement, je reprécise !), ce n’est pas bien compliqué. D’abord, tu 

devrais régler ta sonnerie de téléphone plus bas car elle l’entend de chez elle comme si ça sonnait 

pour elle. Ensuite, tu règles le nombre de sonneries avant que le répondeur se déclenche. Elle dit 

qu’il y a 8 sonneries. Tu pourrais peut-être te contenter de 4, par exemple ? Enfin, il s’agit de ta 

poubelle. Apparemment, son chat s’échappe pour voir cette poubelle de plus près, attiré par les 

odeurs de poisson ! Et la dame doit monter le récupérer, ce qui lui est difficile vu ses douleurs. 

Bon. Pour le sac poubelle, tu peux le laisser dans ton entrée jusqu’à ce que tu sortes, non ? Non ? 

Et pourquoi pas ? Ah parce que les odeurs de poisson te gênent ! Ah ! Tu es drôle, toi ! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


